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ВЫЗОВЫ ДЛЯ ДНЯО 
 

Рабочий документ, представленный Египтом 
 
1. Бесспорно, что спустя почти 15 лет после обзорной Конференции 1995 года по 
ДНЯО единственным компонентом пакета из трех решений и резолюции, принятых 
консенсусом в 1995 году, который был полностью осуществлен, является решение III, 
касающееся бессрочной пролонгации Договора.  Эта ситуация, безусловно, не может не 
оказывать негативного воздействия на убедительность и жизнеспособность Договора как 
краеугольного камня режима ядерного разоружения и нераспространения.  Это получает 
дальнейшее подтверждение, когда принимается во внимание также отсутствие прогресса 
в осуществлении остающихся элементов 13 практических шагов обзорной Конференции 
2000 года.  Попытки отречься от одобрения прежде согласованных итогов обзорных 
процессов высвечивают эрозию общего понимания среди государств-участников, 
отражают неопределенность относительно ценности обзорного процесса и нарушают 
баланс договорных положений. 
 

Универсальность 
 
2. Пожалуй, величайшим вызовом, с которым сталкивается ДНЯО на данном этапе 
и который лежит в основе множества проблем, является реализация универсальности 
Договора.  Универсальность квалифицирована в решении II обзорной Конференции 
1995 года по ДНЯО как неотложный приоритет, особенно для государств, которые 
практикуют не поставленные под гарантии виды ядерной деятельности.  Реализация такой 
цели является центральным элементом достижения международного мира и безопасности.  
В этом состоит главная обязанность всех государств по Договору, и в частности 
постоянных членов Совета Безопасности Организации Объединенных Наций в силу их 
особой ответственности в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. 
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3. Ввиду прямого негативного воздействия недостижения универсальности Договора 
на международную обстановку и прямой угрозы этой ситуации для международного мира 
и безопасности, урегулирование этой проблемы надо производить за счет 
транспарентных, практических и осязаемых мер. 
 
4. Как представляется на данном этапе и с целью укрепить значимость Договора, 
настоятельно важно, чтобы Конференция 2010 года по рассмотрению действия Договора 
приняла план действий относительно универсальности ДНЯО, который включал бы серию 
практических шагов в русле систематического и последовательного достижения полной 
и всеобъемлющей универсальности ДНЯО согласно пункту 1 решения II обзорной 
Конференции 1995 года "Принципы и цели". 
 
5. Кроме того и в силу кардинального характера универсальности Договора, 
необходимо, чтобы обзорная Конференция призвала государства – участники ДНЯО  
представлять доклады каждой сессии Подготовительного комитета и обзорной 
Конференции об их практических и конкретных усилиях, предпринимаемых для 
выполнения своих обязательств относительно достижения этой цели. 
 
6. Универсальность Договора должна составлять приоритет обзорной Конференции 
ввиду ее связи с осуществлением пакета решений и резолюции обзорной Конференции 
1995 года по ДНЯО.  Пункт 1 решения II подчеркивает, что всеобщее присоединение к 
Договору является неотложной приоритетной задачей и всем государствам-участникам 
следует приложить максимум усилий для достижения этой цели.  Это бесспорно уладит 
озабоченности государств-участников по поводу безопасности и еще больше гарантирует 
соблюдение положений Договора и поможет предотвратить всякую возможность гонки 
ядерных вооружений.   И необходимо, чтобы обзорный цикл 2010 недвусмысленно 
разобрал эту проблему, с тем чтобы сохранить целостность Договора. 
 
7. Вдобавок дальнейшей мерой в русле реализации согласованной цели 
универсальности Договора является создание Группы по поддержке универсального 
присоединения к ДНЯО. 
 

Соблюдение положений Договора и итогов обзорных конференций  
 
8. Еще одна серьезная озабоченность по поводу целостности ДНЯО связана 
с дефицитом реального прогресса по статье VI.  Количественное сокращение ядерных 
вооружений в сочетании почти с одновременным качественным увеличением потенциалов 
не представляет собой соблюдение буквы и духа статьи VI. 
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9. Обзорной Конференции 2010 года необходимо признать, что в качестве отправной 
точки для выполнения статьи VI выступает отказ от ядерных доктрин как части 
стратегической политики национальной безопасности и оперативное начало переговоров 
в духе доброй воли по договору о всеобщем и полном ядерном разоружении под строгим 
и эффективным международным контролем. 
 
10. Важность такого договора еще больше подкрепляется консультативным 
заключением Международного Суда от 1996 года о законности применения или угрозы 
применения ядерного оружия, которое было вынесено на основании просьбы Генеральной 
Ассамблеи Организации Объединенных Наций.  В этом отношении Конференции следует 
высказаться в поддержку единодушного заключения Суда о том, что "существует 
обязательство проводить добросовестным образом и доводить до конца переговоры, 
ведущие к ядерному разоружению во всех его аспектах под строгим и эффективным 
международным контролем". 
 
11. До полной ликвидации ядерного оружия и согласно пункту 8 решения II обзорной 
Конференции 1995 года по ДНЯО "Принципы и цели ядерного нераспространения и 
разоружения", обзорной Конференции 2010 года следует подтвердить, что юридически 
обязывающие гарантии безопасности государствам, не обладающим ядерным оружием, 
укрепляют режим нераспространения.  Государства, обладающие ядерным оружием,  
должны уважать существующие обязательства и прилагать всяческие усилия к тому, 
чтобы добиться реализации этой цели в многосторонних рамках. 
 
12. Обзорной Конференции 2010 года следует подчеркнуть, что государствам-
участникам важно воздерживаться от вступления в новые соглашения о ядерных 
поставках со сторонами, которые не приняли полномасштабных гарантий МАГАТЭ 
в отношении своих ядерных объектов в соответствии с пунктом 12 решения II 
"Принципы и цели" обзорной Конференции 1995 года по ДНЯО. 
 
13. Удовлетворительно преодолеть вызовы, встающие перед ДНЯО, и сохранить его 
убедительность, бессрочную пролонгацию, да и его значимость можно только за счет 
всеобъемлющего и неселективного соблюдения всех положений ДНЯО и за счет полного 
осуществления всех компонентов итогов обзорной Конференции 1995 года по ДНЯО, 
как они были развиты в 13 шагах обзорной Конференции 2000 года по ДНЯО. 
 
 

_______ 


